Hominanis: «InHoBaniiHi mixxoau 10 BUBYEHHS aHIJIIHCHLKOI MOBH B HABYAJLHUX

3aKJIa4aX»

Ha3Ba npoexkry: «€BponeicbKi BUKJINKU: BIPOBAIKEHHS JUCTAHUIHUX KYpPCiB B

NMpoueci MiArOTOBKHA BYUTENIB IHO3eMHUX MOB Y pamMkax nporpamu Temmyc»

ABTOpPH TPOeKTY BiJ MUKOIAiBCHKOrO  HAliOHAJBHOTO  YHIBEPCHTETY  IMeHi
B.O.CyxommuHcekoro: Muponenko Tersna IlmaroHiBHa, KaHAMAAT TIEAAroriyHUX HAYK,
nouent, JlobpoBonbchka Jlecs CraHicnaBiBHA, KaHAWAAT TNEJAaroriYHUX HAyK, JOLEHT;
eBponeiicekuii maptHep C’rozan [apron, nmilicHuii wieH AkaaeMii BUIIOiI ocBitTh Bemukoi
bpuranii, moctiifHuii TosmoBa KoMmiTery MixkHaponuux opranizaunii  TESOL ta IATFL 3
JTOCTIPKeHb y Taly3i METOJUKH BHUKJIaJaHHS 1HO3€MHUX MOB, JiekTop bputancekoi Paaw,
TUPEKTOp JenapTaMeHTy MiCISIAUITIOMHUAX MPOTpaM 3 aHTJINChKOI MOBH Ta COIIIAJIbHUX HAYK
ACTOHCBKOTO yHiBepcHTETy M.bipMiHTeM.

YYyacHHUKH NMPOEKTY:

T.II.MupoHeHKO, KOOPAUHATOP MPOEKTY, KAaHAUAAT MeJaroriyHuX HayK, TOIEHT

JI.C.1o6poBOIbChKA, KaHAUAAT EAArOTIYHUX HAYK, JOLIEHT

B.B.Bapkaci, kaunuaaT negaroriuvHuX HayK, JTOICHT

A.M.Cap’10K, KaHAUIAT MEAArOTYHUX HAYK

O.JL.Ilep6akoBa, kKaHAUAAT MEAArOTTYHUX HAYK

O.M. Koparok, BUKIIa1a4y

Tun npoexry. [HHOBaLIWHNN TPOEKT y rajly3l BUKJIaJaHHS 1HO3EMHUX MOBH

ITocTanoBka npodemu.

1.1. CyuacHa enoxa BUCyBAa€ HOBI BUMOTH JI0 MIJIBUILIEHHS SIKOCTI MIATOTOBKU (axiBus, a
came 10 ¢opmyBaHHS ix mpodeciiiHoi miarotoBku. lledt mpoiec, Hacammepen, BUMarae
CHUCTEMaTHMYHOI'O BJIOCKOHAJIEHHS HABYAJIBHOIO IPOLECY, aKTHBi3allii caMOCTIIHOI TBOpPYOi
poOOTH CTYAEHTIB MailOyTHIX BUMTENIB aHITIMCHKOI MOBH Ta iX 3alydeHHS JO JOCHiTHUIBKOT
pobotu. [ndopmaTtuzariisi ocBiTH B YKpaiHi € OJIMH 3 HAWBAKIUBIIINX MEXaHI3MIB MOJEpPHi3aIlii
OCBITHBOI CUCTEMH, 10 BIJIKPUBA€E HOBI MEPCHEKTUBY JJIS MIABUILEHHS €()EeKTUBHOCTI HABUYAHHS.

OO0'eKTUBHUMHM yYMOBaMH caMmopeanizaiii ocoOucTocTi B mHpodeciiiHii TisIbHOCTI €
JOCTYIHICTh HEOOX1AHOTro-iH(pOpMaIifHOTO MPOCTOpY, 030pOo€HHS MaiOyTHIX (axiBLiB He
CTUIbKM FOTOBUMH 3HAHHSIMH, CKUIBKH CIIOCOOaMHU 37100yTTS OCMUCIIEHHS Ta BUKOPUCTAHHS LIUX

3HaHb B HOBHMX YyMOBax. ICTOpHYHO cCkjajeHi (opMHU 1 METOAM HaBYaHHS, OPIEHTOBaHI Ha



3aCBOEHHS TOTOBHUX 3HaHb, HE 3aBXIHU CIPOMOXKHI 3a0e3nmeunTtd (POpMyBaHHSI OCHOBHHX
HABYAILHUX KOMIICTEHIIIN, CIPABIATUCA 3 HApOCTAalOUMM MOTOKoM iH(popmarii. Came ToMy
BUKOPUCTAHHS 3MIIIAaHUX TEXHOJIOTIH HAaBYaHHS B OCBITHBOMY HIPOCTOpPI € AaKTyaJlbHUM
Hacamriepen. L{s mpobinema 3adikcoBaHa y nep:kaBHIM HarlioHaIbHIN mporpami «OcBiTay, ne
HaroJIONIYEThCS, IO OJUH 3 TOJOBHUX NUIAXIB peOpMyBaHHS OCBITH TOJSATAE B HEOOX1THOCTI
«MIATOTOBKM HOBOI TeHepalii MeAaroriyHux KajapiB, MiABUINEHHS iX mpodeciiiHoro Ta
3arajibHOKYJIBTYPHOTO PiBHSI.

VY 3B’43Ky 3 BHUIIE3a3HAYEHUM Yy BUINUX HABYAJBHUX 3aKja/Jax aKTUBHO PO3POOIISEThCS
KOHIICTIIIIS JUCTAHIIHHOI ocBiTH, 3MimaHoro HaB4aHHs (blended learning) sx Baromoro
MoJIepaTopa Cy4acHOi HayKd. 3aCTOCYBaHHS 1H(QOpPMAI[IHHUX TEXHOJOTIH y HaBYaHHI CIPUSE
PO3BHUTKY IHAMBIIyaJbHUX PECYpPCIB SK CTYAEHTIB Tak 1 BHKJIaJadiB, (HOpMye HABUYKH
CaMOCTIHHOTO MHCIICHHS, 1HIIAaTUBHICTh 1 BIANOBIAAJIBHICTh 32 BHUKOHAHY pOOOTY, a TaKOX
3HIKY€E TICUXOJIOTI4YHI HaBaHTAXXCHHsI Ha CTYJEHTIB 1 BUKIIAAa4iB y MpoIleci B3aEMHOTO OOMiHY
3HanHsMH. OcHoBHa wmerta pearmizanii blended learning monsirae B 00’enHaHHI TepeBar
TPAAULIHHOTO OYHOTO Ta JUCTAHI[IHHOTO HABYaHHS.

CydacHuil piBeHb PO3BUTKY CYCHIIbCTBA Ta OCBITHU, BHMAara€ BiJ BUIIMX HaBYAJIbHUX
3aKJIaJliB BUCOKOOCBIUEHUX (haxiBIiB, JIOJCH TBOPUMX, 3/IaTHUX JI0 BIILHOrO MHCIEHHS. Tomy
nepes Cy4acHOI0 IMearorikol CTOITh 3aBJaHHS PO3POOUTH METOIU JJISi PO3BUTKY CaMe TaKoi,
3IaTHOI JJO KOHKYpeHIii ocoducrocti. e 3aBmaHHs BUPILOIYETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 PO3POOKH Ta
BIIPOBADKCHHSI B OCBITHIM MPOIEC PI3HUX IHHOBAIIIMHUX TEAAroriYHMX TEXHOJIOTIH, a came
KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJIOTIM HaBuaHHA. [Ipu 1boMy HE AOCTaTHBO MOCIHIIKEHOIO 3aTUIIAE€THCS
npobJieMa MiIBUILIEHHS piBHA Mpo¢eciiiHOl KOMIETEHTHOCTI MallOyTHBOTO BUKJIaa4ya 32 YMOBHU
BUKOPHCTAHHS 3MIIIAHOTO HaBYaHHSI.

AKTyalbHICTh JIOCHIJDKEHHS OOYyMOBIIEHa I1HTETpaIli€l0 CEepPeHbOI TH BHINOI OCBITH
VYkpaiHu B €BponelchbKUil OCBITHIN MpocTip. TaKUM YMHOM, METOIO JIaHOTO MPOEKTY € PO3BUTOK
npodeciiHuX KOMIMETEHLIH MaiOyTHIX BYHUTENIB 1HO3EMHHMX MOB Ha OCHOBI BIPOBA/’KEHHS
3MIIIAHOTO HAaBYaHHS, IO MOTPeOye CUCTEMHUX 1 IPYHTOBHHUX JIOCII/IP)KEHb OCKUIBKY 1€ TUTAHHS
IIe HEe IOCTaTHHO BHCBITIEHO B HAYKOBIi JiTepaTypi U HE BIPOBAIKEHO Yy HABYAIBHUI TPOIIEC
MirOTOBKU MaifOyTHIX (axXiBIiB.

VY paMKkax NpeJCcTaBIEHOTO MPOEKTYy Ha Kadeapl aHrIiichbKOi MOBU Ta JiTepaTypu
BUKOHYeTbes npoekT TEMPUS «BpockoHaneHHsS BUKJIQJaHHS €BpPONEWCHKMX MOB Ha OCHOBI
BIIPOBA/KEHHSI OH-TIAfH — TEXHOJOTI y TpoIeci MiJrOTOBKA BYMUTEIB €BPOMEUCHKHX MOB)

(peectpauiiinmii Homep npoekTy 544161- TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR).
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LinboBa rpyna npoexkry:

CrynenTtun

OCBITHBO-KBaJTi(PiKaLIHOTO

piBHA OakajaBp  CHELIaJbHOCTI

®inonoris®* Moaa 1 JiTeparypa (aHriiiicbka), MaiiOyTHI BUNTEINI IHO3EMHUX MOB.

BH3;

- Buknagadi iHO3€MHMX MOB B YHIBEPCUTETaX;
- MaricTtpaHTu i acnipaHT - ManbyTHi Bukiagadi

- Buknagadi perioHanbHUX iHCTUTYTIB MigBULLEHHS

kBanidikauii BuMTENIB;

- Buuteni iHO3eMHMX MOB B CEPEAHIX LKOMax,

cepeqHix creuianbHUX HaBYanbHUX 3aknagax

i Konemkax;

- MNpeacraBHUKK MicLEBMX [/ perioHanbHMX
CTPYKTYp Bfiagun y cdepi ocBiTH.

Ha

6.020303



MeTa npoeKTy TMOisIrae y CTBOPEHHI AMCTAHIIIMHUX KypCiB, HOBHX KOPEIhOBAaHUX

HaBYAJIBHUX IPOrpaM OCBITHbO-KBami(ikamiiiHoro piBHs OakanaBp cnemiaabHocTi 6.020303

Qinonoris* MoBa 1 nitepaTypa (aHriiiicbka), IO CHPUSAIOTH (HOpMYyBaHHIO mpodeciitHux

KOMITETEHIIIM MailOyTHIX BYUTENIIB IHO3EMHUX MOB B CY4aCHUX YMOBax.

MpoLiecy.

s MeTta npoekTy — po3WKWpeHHs CiBpOBITHMLTBA
Mi>K KpaiHamm EBponencbkoro Cowsy, Lo
BBIMLLAN Yy NPOeKT (BENMKOD BpuTaHieEto,
HiMeuurHow, ®paHUierD), v ranysi BULLOI OCBITK
Yyepes BAOCKOHANEHHS BMKaaaHHs EBPOMENCHKIX
MOB Ha OCHOBI BMPOBAaAKEHHS OHMalH-
TEXHOMOriN. [TPOEKT CrPSAMOBaHWI Ha NMOCKUAEHHS
B33EMO3B'A3KY MiXK CEPEAHBOI0 Ta BMLLOKO
OCBITOIO, @ TAKOX Ha MOAEPHI3aLito HaBYanbHK>

1.2. V pamkax iHHOBAIiifHOTO MPOEKTY OyJa MigIrcaHa yroaa mpo CIiBIPAIo

Kpaina

HaBuanpHmii  3akmaj
abo #ioro migpo3ninay, 3
SIKUMH HiAMMCcaHo
YroJty mpo CITiBIPAITO

JlaTta mignmucaHHS
yroau

Hanpsimu criiBniparti

Bennka
bputanis

ACTOHCBKUIHI
YHIBEPCUTET
(M.bipminrem)

23 xoBTHA 2014

- aKaaeMIYHUHA o0OMIH
CTyJCHTaMH;

- MOOILIBHICTB
MpaIliBHUKIB,

- HIIBUIEHHS KBaTidikari
MeAaroriyHuX MpaliBHUKIB;

- BUKOHaHHS Ta  po3poOka
CHIIBHUX HAyKOBO-IOCIITHUX
MpPOrpaM Ta MPOEKTiB;

- MIPOBEJICHHS CIUIBHUX OCBITHIX,
HAyKOBO-JOCTI/IHUX,  HayKOBO-
TEXHIYHUX Ta HayKOBO-
METOIUIHUX ceMiHapiB,
KOH(epeHIlii, CHMII031yMiB;

- 00MiH yu0OBOIO Ta HayKOBOIO
JITEpaTypor0 Ha IBOCTOPOHHIN Ta
0araToCcTOpOHHI OCHOBI;

- ydacTb y MepexeBiil Qopmi
peaizanii yu00BHX Mporpam.

[IeIarori9HuX

V30ekucran

CamapkaHACbKUM
NepKaBHUN  1HCTUTYT
1HO3EMHHUX MOB

7 tpaBHs 2015

- M1 IBUILIEHHS kBasTiikarii
MearoriYHuX MpaIliBHUKIB,
- BHUKOHaHHA Ta pO3poOKa




(m.Camapkann) CIIITBHUX HayKOBO-IOCITHUX
Iporpam Ta MPOEKTiB;

- MIPOBEJICHHS CITUJIBHUX OCBITHIX,
HAYKOBO-JIOCHITHUX,  HayKOBO-
TEXHIYHHX Ta HAYKOBO-
METOJUYHUX CeMiHapiB,
KOH(EpeHIIii, CHUMIO31yMiB;

- 00MiH y40OBOIO Ta HayKOBOIO
JITEpaTyporO Ha ABOCTOPOHHIH Ta
0araToCTOpOHHIH OCHOBI;

- y4acTb y MepexkeBiii dopmi
peaizanii yu00BHX Iporpam.

3a pe3ynpTaTaMu MiANHUCAHHS JOTOBOPIB, BUKJIaAadi Kadeapu MPOUIIN CTaXyBaHHS y
AcToHChKOMY yHiBepcuTeTi Ta CaMapKaHJICbKOMY JAEpP>KaBHOMY 1HCTUTYTI 1HO3EMHHX MOB, OyIa
3aTBEp/DKEHA Ta MepepoOiieHa CTPYKTypa KOMIIOHEHTIB HAaBUAILHUX MPOrpaMm Juisd MailOyTHixX
BUMTEIIB 1HO3EMHUX MOB B YMOBaX 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS, OOTOBOPEHO MaTepial Ta iHTEpHET
pecypcH, BU3HAYCHO KpUTEPii OIIHIOBAaHHS SKOCTI 3HAaHb CTYJACHTIB Ta CIIiBBIIHOIICHHS

ayJIMTOPHOTO Ta OH-JIAMH (JUCTAHIIIIHOTO) HABYAHHSI.

- Tempus Pe3viibTaTH CTAKYBAHHS:
g ~CKNIaASHO Nepenik MOAYNIB MaricTepchbKol NporpaMi,
BU3HAYEHI PO3AINi KOXHOMO MOAYNA Ta KINbKICTL TOANH,
mlr/A o i i Connig
2 S -BU3Ha4eHO poboyi ms;:::’poﬁummmun
i 3MicT Moayna
- ninoTHoro npoexTy Maricrepcsioi nporpamu,
i s 12
iHTepHeT-nnaTdopmn Moodle,
— : s
OCBITHIl, ane it y it A i (cninbhi kKoHd: i,
HaNMCanHs cninbHoi MoHorpadii Npo 0coBnNBoCTi BULOT
I I OCBITH y KpaiHax KOHCOpYiyMy, eBiHapu, Towo).
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BukoHaHHS 1HHOBAIIITHOIO MPOEKTY 3yMOBJIEHO HEOOXIIHICTIO BJIOCKOHAJIEHHS IMPOLECY
MirOTOBKM MaiOyTHiX (haxiBI[iB iIHO3EMHUX MOBU Ha OCHOBI BIPOBAKEHHS IUCTAHLIMHUX
KypciB HaBUaHHS (3MilIaHEe HABYaHHS).

1.3. V mporieci BUKOHaHHS MPOEKTY TUIAHYETHCS BUPIIIUTH HACTYIHI 3aBIaHHA:

1. [IpoananizyBaTu i y3araJlbHUTH 3alIpOIIOHOBAHI CYy4YaCHOIO HAYKOO TEOPETUYHI MiJIX011
0 T[pobinemMu  OOTpYHTYBAaHHS MOHATH «mpodeciiHa KOMIETEHTHICThY, «IIpodeciiiHa
KOMIIETEHTHICTh MaiOyTHIX BHKJaJadiB iHO3EMHUX MOB)» 3a YMOB BUKOPHCTAHHS 3MilLIaHOI
dbopmu HaBYaHHS y KOHTEKCTI TJ100asi3arii BUIO1 OCBITH.

2. Po3poOuTH JTIHTBOAMIAKTUYHY MOJENb PO3BUTKY Mpo(deciiiHOl KOMIIETEeHTHOCTI
MaifOyTHIX BHKJIaJa4yiB IHO3€MHUX MOB B YMOBaX HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO Mnpouecy BH3.

3. BusnauuTu Kputepii Ta piBHI chOpMOBAHOCTI MpodeciiHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX

BHKJIa/1a4ulB 1IHO3EMHUX MOB Ha OCHOBI BUKOPUCTAHHS 3MIIIAHOT ()OpMH HaBUAHHS.




4. Po3poOuTH W eKCIepMMEHTAIbHO ampoOyBaTH KOPEIbOBAaHI HAaBYAJIbHI MPOTpaMu
OCBITHBO-KBasTi(ikaIiiiHoro piBHsA OakamaBp cremnianbHOcTi 6.020303 @imonoris* Mosa i1
Jiteparypa (aHrmiicbka) y KOHTEKCTI (opMyBaHHS MpoQeciifHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHiX
BHKJIa/1a4uiB 1IHO3EMHHUX MOB 13 BUKOPHUCTAHHSM 3MillIaHOT () OpMH HaBYAHHS.

5. Po3pobutn HaBuYanbHO-METOAWYHE 3a0e3medeHHs mpoiecy (hopmyBaHHs MpodeciiHOol
KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX BHKJIaJadiB iHO3€MHHUX MOB 32 YMOB BHUKOPHCTaHHS 3MiIlIaHOI
dbopMu HaBYAHHSI.

BukoHaHHS BU3HAYCHUX 3aBlIaHb rependadac poooTy B TAKMX HAIPSMKaX:

- MArOTOBKA CTYJAEHTIB J0 peamizamii (axoBoi MIATOTOBKM B YMOBax 3MilIaHoi ¢hopmu
HaBYaHHS (3aMIPOBAKEHHS TUCTAHIITHUX KYpPCiB);

- CIiBIpans 3 CHIBBUKOHABILSIMH IIPOEKTY: CyMiCHAa po3poOKa METOAOJIOTIYHOI 0a3u
JOCITIJIKCHHSI T4 CTBOPCHHS HAaBYAJILHO-METOJAMYHOIO 3a0€3MEUeHHS] MPOCKTY JOCIIKCHHS,
BUJAHHS CYMICHHX CTaTed, HayKOBHUX pPO3pOOOK, HAaBYAIBHHUX 1 METOAMYHUX IMOCIOHUKIB,
MiJPYYHUKIB, IMMATOTOBKA MOHOTpadiid, AWcepTamiii Ta IHIIE;, MiJrOTOBKA Ta IPOBEICHHS
CHUTBHUX KOH(EpEeHIIiid, HAyKOBO-TIPAaKTUYHUX CEMiHapiB, KPYIJIMX CTOJIB, on-line ceMiHapis,

BeOiHApIB, TOIIIO.

m AHaniz npouecy NiagroToBKM BHUUTEAIB IHOZEMHUX MOB B
KpaiHax-napTHepax.

m PozeuTOK npodecioHanbHMX KOMMNETEHLIA BUKNagadie
iHO2EMHWX MOB B BY3aX.

m [apMoHi3auia Ta MoaepHizaUia HaBYanbHMX NAAHIB
MiAroTOBKK LWKINBHUX BUUTENIB B cdhepi cydacHUx
€BpPOMNeNCbKNUX MOB, BNPOBaAeHHA KOMMETEHTHOro
niaxoay Ta cucteMmn ECTS.

m Pozpobka Ta BNpoBagXeHHS ChifibHOI MaricTepcbKol
nporpamMu gns BYNTENIB EBPONENCbKUX MOBHa OCHOBI
AWCTaHUilMiHOro HaB4YaHHs (MilaHoi opMKM HaBYaHHSA

m Pozpobka HOBWX KypCiB Ta MoAy/iB AN MariCTpaHTIE 1
BUMTENiB HA 6azi iIHHOBaUIMHUX MeTogiB. ==

1.4. 3oBHilIHA cUTYyallis Ta M0JI0KEHHS HJILOBOI IPYNH

B ocranHi gecstupiyusg cucreMa JUCTAHIIMHOIO HaBYaHHS OTpUMalla IUPOKE MOIMIMPEHHS
B CIIA 1 €Bpomi Ta HabyBae Bce OuIbIIOl momyisipHOCTI B YKpaiHi. OnHiero 3 11 popm €
3Mimana ¢opmMa HaBYaHHS, sIKa OPraHIYHO MOEAHYE B cOOl K JAEHHI, TaK 1 TUCTaHUINHHI Gopmu
HaBuaHHs. [1IBUIKO pO3BUBAIOTHCSI HAYKOBO-METOIMYHI OCHOBH JUCTaHLIHHOTO HaB4aHHs. Huni
JOCTIIPKEHO HANpsMU MiABUILEHHS €(eKTUBHOCTI HABUYAHHS 3 BUKOPUCTAHHIM 1H(pOpMAaIiiTHIX
texnouoriit (B. bukos P. I'ypesuu, M. Kanemis, [[. Onenmoy, H. TBepe3oBcrka, 1. Xopes, M.

Kannak, 0. XKyk); memaroriuni migxoaw 10 KOMIT oTepu3alii HauajgbHoro mporuecy (b.



['epuryrchkuii, €. Mamouns, 1. [Tigmacuit); AMIaKTHYHI BIACTUBOCTI KOMIT FOTEPHUX 3ac00iB (€.
[Tonar); Teopis i mpaktuka moxmyinpHoro HauaHHS (B. Orues’iok, O. ®dypman); Teopia i
npakThKa ocoducticHo-opieHToBaHoro HaBuaHHs (1. bex, C. Ilogmazin, . Slkumancekuii, B.
Pubanka); menaroriydi moJjIOKEHHS MPO aKTHBIi3allil0 HaBYaIbHOI JismibHOCTI (A. Ecaynos, B.
Jlo3oBa, M. MaxmytoB, B. Okonb, 1. XapnaMoB); MeTOu TBOPYOrO0 HABUAHHS 3a JIOIIOMOTOIO
TesnekoMyHikaninaux 3aco0iB (I'. AnnpianoBa, A. Kynin, A. XyTopchkuii); KOHLENTYaJIbHI
MeAaroriyHi MoJIoKeHHs mnpo aucranniiHe HaByaHHsa (O. AwnapeeB, I'. Kosmakosa, L
Kozy6ogBceka, B. Omiitauk, €. [Tonar, I1. Credanenko, A. XyTopchKuii).

[Ipobnema QopmyBanHs npodeciiiHOi KOMITETEHTHOCTI CIEHialiCTIB JOCIiHKyBaIacs
BITYM3HSIHUMHU i 3apyOikHUMHU HayKoBIsIMU. Tak, yueni (B.A. Anonsd, T.I'. Bpaxe, C.B.bynax,
C.I'. BepuutoBcekuii, M.A. T'anary3osa, O.B. Jlooynsko, M.K. Kabapnos, I.b. Kortos, B.1O.
Kpuuescekuii, B.I. Macnos, T.B. HoBukoBa, P.B. OBuaposa, I'.l. Capannes, JI.P. Conomko,
B.1O. Crpensuukos, H.B. Xaputonosa, O.M. IllusH) HaronomymTs Ha HEOOX1THOCTI PO3POOKHU
npoOJieMrd TiABHINEHHS TpogdeciiHOl KOMIIETEHTHOCTI BYHMTEIS B yMOBax OaraTopiBHEBOT
npodeciitnoi ocBitu. Inmn nocnigauku (B.I1. becnanpko, A.O. Bepouupkuit, M.B. Knapin, S.J1.
Konomuncekuit, I'.K. CeneBko Ta iH.) MOB’A3YyI0Th pillieHHs poOaemMu NpodeciiiHOro po3BUTKY
3 TEXHOJIOTIYHOI OpraHi3ali€l0 HaBYaHHS.

Benmka KinbKicTh HAYKOBHX Mpalb BITUYM3HSHUX 1 3apyODKHHX aBTOpIB, HPUCBIYCHI
BUBYCHHIO CyTi Ta CTPYKTypH mnemarorigyaoi gisuibHOCTi (A.M. Borym, L.A. 3s3ron, H.B.
Ky3zbmina,JI.®@. Hikonenko, B.O. CrnacTboHiIH); ICUXO0JIOTii 0COOMCTOCTI MailOyTHBOTO BUMTES 1
Teopii npodeciitno-nenaroriyboi aisibHOCTI  (I.O. bamn, I.JI. bex, A.O. Bepouupkuii, E.E.
KaprioBa, H.B. Kiuyk, 3.H. Kypmsaa, M.B. Kyxapes, B.B. Pagyn, P.I. Xwmemtok);
iHTeHcUiKkalii MAroToBKM MailOyTHiX yuurteniB iHozemMHMX MoOB (1.O. 3umusasa, C.IO.
Hikonaea, B.JI. Cxankin Ta iH.)

VY 3apyOixHIN megaroriii NUTaHHIO GOpMyBaHHS MPOQeECiiiHOT KOMIIETEHTHOCTI BUYMTEIS
npucssueni pobotu JI. bpurena, €. [Ixumesa, P. Ksacuuii, B. Jlanameep, M. Jlennona, I1.
Mepcepa, M. PobiHcoHa Ta 1HIIHX.

B.B.bapkaci 0yin0 po3pobieHo Mmozaenb (opMmyBaHHA NpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI
MaifOyTHiX yuuTteniB iHO3eMHMX MOB. T.IL.Muponenko Tta JI.C.[loOpoBoibcbka 3ampoBajniIn
IHTETPOBaHUI KypC HaBYaHHS AaHTIIACBKOI MOBM BIJMOBIMIHO N0 CYYacHUX TEHJICHIIIN
dbopmyBaHHs TPOdEeCIHHUX KOMIIETCHI[IH MalOyTHIX BYWTEIIB 1HO3EMHUX MOB. ABTOpaMu
BU3HAYEHO KOHLEMIII0 I1HTErPOBAaHOTO HAaBUaHHS, IO CIpUS€ PO3BUTKY MpodeciiHuX
kommnereHnii ¢axisui. O.JI. Hlep6akoBa Ta A.M.CaB’l0K MpaloBaal HaJ YAOCKOHAJIECHHSIM
HaBYaAJIbHO-METOAIMYHUX KoMmIuiekciB  Kadenpu 3rigHo o OIINI ta OKX  ocBiTHBO-

kBasTi(hikamiitHoro piBHs Oaxaiasp.



1.5. 3aco0u Ta MeTOaM, 110 MPONOHYITHCA /10 BUPILLIEHHA 3aBAAHb MPOEKTY

dopmyBaHHS NPOPECciHHUX KOMIIETCHIIH MalOyTHIX BUMTENIB iHO3EMHUX MOB MOXKIIUBE
3a YMOBU BUKOPHMCTAHHS 3MilIaHoi (OpMH HaBYaHHS, sIKa mependadvae MoeTHAHHA JEHHOI Ta
JTUCTaHIIMHOI (OopM HaBUaHHS 3 3aCTOCYBaHHSAM (OpPMaJbHUX 3ac00iB HaBYaHHSI — POOOTY B
ayIUTOPIAX, BHBYCHHS TEOPETHYHOIO MaTepiadly 1 IHHOBaiMHUX (€JIeKTpOHHHX) (opm
HaBYaHHS.

Buxonguu 3 mporo, HEOOXigHO:

- ¢opMyBaTH MOTHBH, CHPSIMOBaHI Ha BJOCKOHAJEHHS MPOGECIHHNX KOMIETCHIIIH,
HEOOXITHUX I MaOyTHIX BUKJIaJa4iB iHO3EMHHUX MOB.

- ¢popmyBatu TpodeciiiHy KOMIETEHTHICTh MalOyTHIX BUKIQJa4yiB 1HO3EMHHX MOB SIK
IHTerpajbHEe YTBOPEHHS OCOOHMCTOCTI, SIK€ BKIIOYA€ CYKYIHICTh KOTHITHBHO-TEXHOJIOTIYHOTO,
COLIIbHOTO, MOJIKYJIbTYPHOIO, ayTOINCHXOJOIIYHOTO Ta IEPCOHAIBHOIO KOMIIOHEHTIB,
HEOOXIIHUX N7 YCHIIIHOTO 3/IHCHEHHS MeNaroriyHoil AisUIbHOCTI 3 YpaxyBaHHSIM crienudiku
IpeMETa, IO BUKIIAIAETHCA.

- popMyBaTH BMiHHS MPAIFOBATH 32 3MIMIaHO ()OPMOIO HABYAHHS HA OCHOBI TEXHOJIOTIH,
Jle 3HayHa YacTUHA TPAJULIAHOIO HABYAJIbHOIO Yacy 3aMiHEHa OH-JAllH HaBYaJIbHOIO
JISUTBHICTIO, SIKa BKJIFOYATHME B cebe cepell 1HIIOro, 0OroBOPEHHS 3a JIOMIOMOIO0 €JIEKTPOHHOI
nomTy Ta [HTepHeT-KOH(EPEHIIid, HaJaHHS IMOCHJIAHHS HAa PEeCypCH 1 3aBaHTaXXCHHS TEKCTIB 1
MaTepiajiB, yIpaBIiHHS OH-JIAWH BIKTOPUHAMH 1 ITOJICTIICHHS ITOAaHHS 3aB/JIaHHS Ha CAMOCTIHHY
pobory.

- opMmyBaTH BMIiHHS CaMOCTiIHHOI POOOTH 3 HABYAJBHUM MaTepiajioM I1HTEPAKTHBHUX
KypCiB, IIPE/ICTaBICHUX B OH-JIaiH HaBYaHHI B Pi3HUX (OopMaTax:TEKCT, ayJio, Biieo U T.A., SKl
MOXYTh JIOTIOBHIOBAaTUCh KapTHMHKaMH, TrpadikamMH, CXeMaMu, aHIMalli€l, ¢ororpadisaMu,
MOCUJIAHHSAMH Ha JI0/1aTKOB1 pecypcH TOLIO.

- ¢popmyBaTH 3pa3zku MpodeciiiHol MenaroriyHoi MOBEIiHKM, HANAloYd iM TOJEpaHTHUMN
XapaKTep Ha OCHOBI 3/IaTHOCTI PO3YMITH IHIIMX, THYYKOCTI MOBHUX 1 HEMOBHHUX 3ac00iB, HE
KAaTerOPUYHOCTI  Cy/KEHb; peali3yBaTH MpPOLEC PO3BUTKY KYJIbTYpPHOTO  IHTENEKTY,
KOHTEKCTHOTO CIIOCTEPEKEHHS; TPEHIHTOBHX TEXHOJOrIM pediaekcuBHOCTI, MpodeciiiHol
MOBEJIHKM, METOMAIB aHaji3y NpodeciiHUX I1HIMIEHTIB, PO3B'A3aHHS MpPOQeciiiHO-3HAUYIIUX
CUTYyaIliH.

1. 6. Haykogi pe3y1bTaTh

-l eTanm — TEOpPETHKO-METOI0JIOTIUHE OOIPYHTYBaHHS MPOOJIeMH: MyOiKallis pe3yabTaTiB
HAYKOBOTO JOCHIUKEHHS Y MDKHAPOJAHUX Ta ()aXOBUX BUJIAHHSIX;

- Il eram — cTBOopeHHs Mozeni QopMmyBaHHS MpodeciiHUX KOMIETEHII MalOyTHIX

BUMTEIIB 1HO3EMHUX MOB Yy TpOIEC] BUKOPUCTAHHS 3MilIaHOi (OpMH HaBUaHHS: MyOJIKallis



pe3ynbTaTiB HAayKOBOTO JOCHIDKEHHS Y MDKHApOoJHHMX Ta (axoBUX BHUIAHHSX; PO3pOOKa
JTUCTAaHIIMHUX KypCiB, MIArOTOBKA 0 MyOJiKamii KOJEKTUBHOI MOHOrpadii; MiaroToBka Ta
3aXUCT KaHIUAATCHKOI TucepTarlii; po3poOka i eKcliepuMeHTalbHa anpodailis KOpeabOBaHUX
HaBUYaJIbHUX TPOTrpaM OCBITHBO-KBadi(iKaIliiHOTO piBHA OakanmaBp creriaabHocTi 6.020303
®dinomoriss* MoBa 1 Jiteparypa (aHIJNMChKA) y KOHTEKCTI (opmyBaHHs mpodeciidHOi
KOMITIETEHTHOCTI MaiOyTHIX BHKJIaJadiB iHO3EMHHMX MOB i3 BUKOPUCTAHHSAM 3MiIIaHoi (Gopmu
HaBYaHHS.

IIl eram — cTBOpeHHs I1HCTPYMEHTapis BUMIpPIOBaHHSA CGHOPMOBAHOCTI MpodeciiHHIX
KOMITETEHIII MallOyTHIX BYUTENIB 1HO3EMHUX MOB y IPOIIECI BUKOPUCTAHHS 3MiMIaHoi GpopmMu
HaBYaHHS: MArOTOBKA Ta MPOBEACHHS MDKHApoaHOi on-line koHpepenuii; myOmikamis
KOJICKTUBHOI MOHOTpadii 3a TEMOO JOCIIHKEHHS.

HaykoBOHO HOBHM3HOK pE3YJIbTATIB JOCTIDKCHHS Ma€ CTaTH BH3HAYCHHS C(PEKTHBHOCTI
3aMpoBa/DKEHHS 3MilmiaHoi (Gopmu HaBuaHHA Uisi (GopMyBaHHS MNpPOodeciiHUX KOMITETEHIIIN
MaifOyTHIX BUUTENIB 1HO3EMHHX MOB, pO3p0o0OKa HABUAIBHUX TEXHOJIOTIH Ta 1HCTpYMEHTapiro

BU3HAYCHHS iX PIBHS.

1.7. Pe3yabTaTn BHpoBaJ:KeHHs npoekTy Temmnyc Ha kadeapi aHriiicbkoi MOBH Ta
JiTepaTtypu
Pesynbratu immuemenTtanii mnpoekta Temmyc Ha kadenpi aHIIiHCBKOI MOBU Ta
JiTepaTypud BHM3HAUYAKOTHCS HACTYMHHUM: - pPO3pOOJIEHO HOBY MariCTepchbKy Hporpamy Juis
BUUTEJIIB aHTJIIHCHKOI MOBH Ha OCHOBI 3MilIaHOTO HaBYaHH#A (crenianbHIcTh 8.02030302 Moga 1
JiTepatypa (aHIIIIChKa); - BIPOBAHKEHO HOBI KYPCH Ta MOJYJI JUIsl MariCTPiB 3 BUKOPUCTAHHS
IHHOBAllIMHUX TEXHOJIOTIH; - CTaXyBaHHS BUKIaJadiB Kadeapu B yHIBepcUTETaxX KpaiH
koHcopuiymy (Benuka bpuranisa, ®@panuis, Himeuunna, Y36ekucran); - crBopeHo Jlaboparopito
JTUCTaHIIMHOTO HABYAHHS; - IPOBOJICHO CIUIbHI 3aHATTS BUKJIAaqiB Kaeapu aHTIiHChKOI MOBH
Ta JITepaTypH 3 BUKJIagauaMu ACTOHChKOro yHiBepcutery (Benuka bpurtanis): qokTopamu Hayk
C’ro3an I'apron u MyHoii Moppic-Anamc 1 Bukiagayem J[xkaxiiH Xap/iHr; - HOArOTOBKa
cniibHOi MoHOrpadii «IligroroBka BUMTENIB 1HO3EMHUX MOB: €BPOIEHCHKI BUKIUKHU, YCHIXH 1
MEepPCIEKTUBUY T penakifiero aoktopa yHiBepcutera Kan (®panmis) [I’epom Jlapise, mio

HajapykoBaHa y BugaBHuiTBi Cambridge Scholar.



JanpoBa/JuKeHHA HOROT MaricTepchkol IporpamMu 3i

Tempus cnenianbHocTi «Moga i NiTepaTypa (aHrAichKa )
IO CKIATAETHCH 3 MMOCTH MOIYJIB.

_ 1. Meronnka HABUAHHA aHTMicbK01 MOBH (Foreign
Language Teaching Methodology)

2. MeTony HapYaHHA IHO3EMHHM MOBAM Ha PI3HHX eTalax
{Age Approprate Language Pedagogy)

3. MeTtoauka pospoOKH HABYATTPHHX NIPOTPaM Ta ix
oriHroBaHHa (Course Design and Evaluation)

4. KomyrikaTusHi crpaterii (English Language
Improvement)

- 3. [MpakTHYHHA Kype Opyrol iHoseMHOI MOBH (German

Language Improvement)
6. IHHOBaINHI TexHonori HapyarHd IM (Technology and
Language Teaching)
HoBiTHiti IIaH MiATOTOBKH MariCTpaHTiB — MafOyTHIX
BUHTETIB iHO3EMHANX MOB, CITPAMOBAHHH Ha GOPMYyBaHHT
npodecififol KOMITETEHTHOCTI CTYAEHTIB, IO BiIIIOBITaE
BHMOTAM MOJIEPHI3aMil BHINOL OCBITH YKpaiHH.

Nocsin CyMICHOMO HaBYaHHA
“Tempus (CO‘teaChing)

Y pamkax peanisauii npoekty TEMIMYC “BAOCKOHANEHHA BUKNAA3aHHA eBponelicbKuX MOB
Ha OCHOBI BNPOBaAXEHHA OH-NaliH TEXHONOTIN nig Yac nigrotoBky B4duTenis” (DeTEL)
B MukonaiBcbkoMy HaUiQHanbHOMY YHiBepcuTeTi imeHi B.O.CyxoMnuHcbKaro
3anpoBagXeHo NINCOTHWIA NPoeKT, AkKid Nepeabadas BKIOYEHHS HOBUX AWCUMMNIH A0
HaBYaNbHOMO NAaHy MaricTpaTypu cnedianeHocTi “MoBa i AirepaTtypa (aHrniliceka)”.

3 29 nioToro no 5 6epesHs NnoTo4yHoro poky npeactaBHukK Llkonw MoB Ta colianbHUX
HayK ACTOHCBKOIC yHiBEpPCHUT (Bennka BputaHia) gokrop MyHa Moppic Agamc Ta
euKnagad XawniH Xapaidr eigeiaanu MukonaiBcbkMi HauioHanbHWA YHIBEPCUTET iMeHi
B.O.CyXOMNUMHCBLKOro, a caMe kadeapy aHrnilcbkoi dinonorii.

MeTa BisnTy — anpobauin pospobneHnx ANCUNNAIH, BKNIOYSHMX A0 HABY3ALHOIO NAaHY,
Ta crinbHE NPoOBEASHHA 3aHATH 3 BUKNajadamu kadeapu aHrnilicbrol dinonorii.

3aHATTA MaricTpaHTiB cneuiansHocTi Mosa i niTepaTtypa (aHrnilicbika) 6ynu cninbHo 1
NPOBOAEHU MiXHAPOAHOK KOMAHAOK BMKNAAAYiB 3@ NporpaMol0 TeMmnyc Ha ocHoBi
BNpOBaAXeHHSA OH-NaillH TEXHONOTIN (BHUKNajadi ACTOHCEKOro YHIBEPCUTETY AOKTOP
MhHa Moppic AgamMc Ta Buknagad XakniH XapaiHr Tta Kacbe.qﬁm aHrniliceroi dinonorii
MHY imeHi B.O.CyxoMnuHcbKkoro — B.o. npod.MupoHeHko T.I1., AoueHT Bapkaci B.B.,
AcuenT Aobposonbebka J1.C.). PoboTa MixkHapoAgHOi koMaHan éyna cnpsAMoBaH
MOAEPHIZaUil0 HAaBYaNEHOMD NPOUECY 3aBAAKN 3aCTOCY BaHHIO OH-AAlH TEXHOA:
OHOBJIEHHIO HaBYaNlbHOMo MaTepiany.

... o 2016 poky

= BMNPOBa>KEHHSA MISIOTHOrO MPOEKTY CNpPAMOBaHOro Ha
3acTOCYBaHHA pO3pobneHnx MoAyNIE 3MILUAHOIO HAaBYaHHSA Y
npoLeci NiArotoBkM MaribyTHIX BUMTENIB aHIrMiliCbKOi MOBU Y
HaB4yasbHi MaHu crneudianbHocti 8.02030302 Moga i nitepatypa
(aHrniiceka);

- o6ﬂaaHaHHﬂ ayaunTopii BIANOBIAHNMMN TEXHIYHUMY 3acobamu, ans

34IMCHEHHS ANCTaHUIMHOIoO HaBYaHHA;

KOPEKLUIA HaB4yanbHUX MaTepianis Moaynis;

BU3HaYeHHA KpUTEPIIB OUiIHIOBaHHA AKOCTI 3HaHb CTYAEHTIB;

BM3HAYeHHS CMiBBiAHOLWEHHSA ayAWTOPHOIO Ta OH-flaliH HaBYaHHS;

nepesipka epeKTUBHOCTI BNPOBaAMEHHS 3MiluaHoi (hopmMu B

HaBYaHHA y NpoLec NiArOTOBKM MaWbyTHIX BUNTENIB aHrNiNCbKOi

MOBMW i NeEpeniAroToBKN BYUTENIB aHIiMCbKOI MOBU.
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THE FINAL PART IS A WRAP UP PHASE

This is often overlooked by teachers and it is
probably the most omitted part of plans when
things don't run to time. But it is here that you
and your students can take a breath. You can
use it as a recap of the main points of the
lesson, or if your lesson has been quite work
focused then it can be a good chance to do
something lighter.
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The Implementation of the Tempus Project “Developing The Teaching of Blended
Masters Programmes”
University Facts

Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University celebrated its 100th anniversary in
2013. It has trained more than 60 thousand specialists since the time it was founded. A great
number of them became famous outstanding scientists, specialists in different spheres, successful
managers in public administration. The University prepared a range of honoured teachers who
gained success in Ukraine as well as all over the world. An important indicator of the university
development is its sustainable competitive position in the market of educational services.
Nowadays, the University provides training for more 1000 students in various fields of
knowledge.

The Ukrainian Ministry Board promotes foreign languages learning from pre - school to
professional education what results observing the language as a mean of world cognition and as a
kind of comprehension of uniqueness, identity, culture and historical achievements of the
country, allowing students to understand the difference among native and other cultures.

Consequently, the Law of Higher Education in Ukraine, which came into force in
September 2014 shifted priorities to the formation of readiness and academic mobility of future
specialist to the profession in terms of introduction of modern innovative learning techniques and
technologies.

Modernization of the content of future foreign languages teachers’ training requires the
following: levels correlation of foreign language mastering; determination of new approaches to
the selection of the content and teaching materials; usage of appropriate forms and types of
assessment.

The Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) devides

language learners into three main divisions:

A B C
Basic User Independent user Proficient user
Al A2 Bl B2 Cl C2

(beginner ) (elementary) (intermediate) (upper intermediate) (advanced) (proficiency)
According to The Common European Framework of Reference for Languages a specialist,

whose major is “Teacher of Foreign Language”, should master communicative competence,

which consists of linguistic, sociolinguistic and pragmatic components, what leads to perfection

a foreign language at the level of proficient user - C1 and C2.



Free choice of the language as a future profession is an important characteristics of a
democratic society and the concept of language education in Ukraine. Nowadays, the most
demanded languages are those in the following concession: English, German, French, Spanish
and Italian. The leading language importance is enhanced by the fact that it is used as the object
of study and obtaining knowledge as well as the primary means, tool of training, education and
teacher’s personality development.

Great attention is paid to students’ motivation within obtaining foreign language teacher’s
profession.  The purpose of language learning is the formation of a spiritually rich personality
who has skills for free usage of expressive means of the language, its types, styles, genres, forms
in all types of speech activities focused in continuous growing information flow, capable of self-
study and self-improvement.

The problem of the language barrier overcoming is an integral part of foreign language
teachers’ training, the reason is that a number of Ukrainian students who are able to have an
internship at European universities is rather small as their mobility is not well developed enough.

The implementation of the above-mentioned goals presupposes the fulfillment of the
following tasks:

e students’ sustained motivation increasing for learning a particular foreign language;

e communicative skills developing for appropriate usage of language means in various
different spheres of communication;

e students’ mastering of the language on the basis of acquired knowledge and skills;

e self-identity, humanistic world outlook, spiritual awareness of national and human values
promoting;
e students, future teachers, are supposed to be tolerant, open to new ideas and to mutual cultural
dialogue;

e students’ individual study and long life learning promoting.

To solve all the requirements Ukraine needs a qualified teaching staff who possess key
competencies. The result of language teaching should be students’ multilingualism, which
implies a conscious separation of speech system and relatively free transition from one language
to another depending on changes of situations and life necessities.

Thus, teachers of foreign languages should know basic requirements for their proficiency
and they must understand:

e the main stages of methodology development in the process of teaching foreign
languages;
e Dbasic theory of students’ communicative competence formation consisting of: language

competence; linguistic competence; socio-cultural competence; sociolinguistic



competence; countrystudy competence; educational competence; - strategic competence;

discursive competence;

e the ability to form individual learning style as the main tool of which is “language
portfolio” as a means of speech self mastery in the process of obtaining foreign
communicative competence.

The main requirements for practical training of foreign language teachers (according to the
State Educational Standards in Foreign Languages) are the ability to carry out communicative,
educational, pedagogical, gnostic, seminal-planning and organizational functions.

The main principles of teachers’ training process at higher educational establishments are
the following:

e state realization of effective foreign language policy that ensures effective
implementation of foreign language education strategies;

e consolidation of scientists and teachers efforts to solve urgent problems of modern
humanitarian education as well as foreign languages training in the context of the
Bologna process;

e updating of the National Standard of Modern Language Education in accordance to the
Common European Framework of Reference for Languages that will guarantee foreign
language learning improvement,

e implementation of modern educational techniques and technologies.

To train foreign language teachers with a new outlook and more professionally skilled,
the Tempus project Ne 544161- TEMPUS — 1-2013-1-UK — TEMPUS —JPCR Aston University
Developing The Teaching of Blended Masters Programmes (DeTEL) is introduced into
educational process at Foreign Philology Department at Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National
University.

The work of Foreign Philology Department is dedicated to offering students the
opportunity to study two or more foreign languages, cultures, past and present times history of
the languages they master. Faculty conduct research work in the field of philology and
education. The Department was established in 1998. Faculty are members of TESOL, participate
in different scholar programmes organized by the British Council, Fulbright Programme, DAAD,
Gothe Institute, Umea Universitet and other programmes.

Considerable educational and cultural work is done at the faculty with a strong student
government. There is a range of centers which are aimed at motivating students study and help in
conducting methodological and linguistic research: English Language and Information Center,
Laboratory of the Tempus Project Centre of German Culture, Israel Centre and Greek Centre.

Students of the department are open to new ideas in science as well as in their future profession.



The Tempus Team developed and introduced innovated Master’s curriculum for future
foreign language teachers’ in 2015-2016 and 2016-2017 academic years.

The 1% semester: Modules Technology and Language Teaching, English Language
Improvement, German Language Improvement

The 2" semester: English Language Improvement, German Language Improvement,
Foreign Language Teaching Methodology, Age Appropriate Pedagogy

The 3d and the 4™ semester: English Language Improvement, Foreign Language
Teaching Methodology, Course Design and Evaluation

MNU recruited 10 full-time and 10 part-time Master degree students who will graduate
from the university in 2017 and in 2018 and 10 in-service teachers who are supposed to audit
classes.

Modules in the Master’s curriculum were introduced in academic semesters:
“English Language Improvement” (lecturer Myronenko Tetyana), “Technology and Language
Teaching” (lecturer Dobrovolska Lesia), “Age Appropriate Pedagogy” (lecturer Barkasi
Viktoria), “Foreign Language Teaching Methodology” (lectures Myronenko Tetyana and
Scherbakova Olena), “Course Design and Evaluation” (lecturer Dobrovolska Lesia).

The Results of the Project Implementation by Tempus Team in MNU

Tempus Team

e Participated in compiling academic Modules: - Age Appropriate Pedagogy (3 lessons); -
Curriculum Design and Evaluation (3 lessons); - Technology and Language Teaching (2
lessons); - Foreign Language Teaching Methodology (3 lessons).

e Arranged Plan of Procurement of goods, works and services to be acquired on the
account of international technical assistance funds.

e Purchased Projection Equipment and prepared a laboratory with ICT technologies.

e Took part in annual monitoring of the project by National Erasmus+ Office in Ukraine
(June 2015) with Project Coordinator Dr Sue Garton, Director of Postgraduate
Programmes in English, School of Languages and Social Sciences Aston University.

e Developed a new department research project “Formation of Professional Competence of
Future Foreign Language Teachers through Blended Learning” and as a result several
articles were published.

e Made some corrections concerning the content of the Modules regarding students’
feedback.

e Future plans: introduce the rest of the modules for the 3d and the 4th semester and recruit

new Master degree students.



Organized meetings with English teachers from Mykolaiv region on methodological
questions, particularly the usage of blended learning in the process of teaching foreign
languages (May — June 2015, December 2015) at MNU and In-service Teachers Institute.
Participated in methodological seminars dedicated to the innovative methods of teaching
foreign languages at schools of Mykolaiv region

Visited KNLU with Master degree students in terms of the Project and participated in
lectures conducted by Dr. Muna Morris Adams (Aston University) and Kucherina Olena
on the topic “Teacher’s Talk” and Dr. Matthias Huts (Freiburg Pedagogical University)

on the topic “Cross Cultural Communication” (04 November 2015).
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